
English
Ages 3 years & up
THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR FATAL INJURY. ADULT ASSEMBLY REQUIRED.
Luxury car bed is designed for a standard twin mattress
Maximum weight: 91 Kg

Warning
Protect your eyes. Always wear safety glasses when using a hammer. CHOKING HAZARD- Small parts. Sharp points. Adult assembly required. NEVER place bed near windows where cords from 
blinds or drapes may strangle child. NEVER suspend strings over bed.
NEVER place items with a string, cord, or ribbon, such as hood strings or pacifier cords, around a child’s neck. These items may catch on bed parts. 
CAUTION: To avoid dangerous gaps, any mattress used in this bed shall be a full-sized crib mattress at least 1910 mm in length, 900 mm in width.

Türkçe
Luxury Araba Yatak
3 yaş ve üstü içindir. Gelecekte istenmeyen yaralanma ve kazaları engellemek için aşağıda yazılı talimatların uygulanması gerekmektedir. Yetişkin kurulumu gereklidir. Luxury Araba Yatak 
Standart tek kişilik yatak için tasarlanmıştır. Maximum ağırlık 91 kg dır.

Uyarı   Kurulum sırasında mutlaka gözlerinizi koruyunuz. Kurulum sırasında iş güvenliği gözlüğü kullanınız.  DİKKAT BOĞULMA TEHLİKESİ  Montaj sırasında küçük parçalar (vidalar) 
içerdiğinden YETİŞKİN KURULUMU GEREKMEKTEDİR. DİKKAT  TEHLİKE    ASLA YATAĞI SALLANAN İPLERİ OLAN JALUZİ STOR VE BENZERİ PERDELERİN BULUNDUĞU PENCERE KENARLARINA 
KOYMAYIN. EVİNİZDE BULUNAN JALUZİ İPLERİ YATAĞIN ÜZERİNE ÇIKAN ÇOCUĞUNUZ İÇİN TEHLİKE YARATABİLİR. DİKKAT:   YATAKLA KARYOLA ARASINDA TEHLİKE OLUŞTURABİLECEK 
BOŞLUKLAR BULUNMAMASI GEREKMEKTEDİR. KARYOLAYA UYGUN EBATTA   90cmX190cm EBADINDA YATAK KULLANILMALIDIR.  elecekte ihtiyaç duyabileceğiniz için saklayınız.

Deutsch
Ab 3 Jahren
DIE FOLGENDEN ANGABEN UND WARNUNGEN SOLLEN HELFEN, DIE WAHRSCHEINLICHKEIT  VON SCHWEREN ODER TÖDLICHEN VERLETZUNGEN ZU REDUZIEREN.
MONTAGE DURCH EINEN ERWACHSENEN ERFORDERLICH. Das Luxury Autobett ist zur Verwendung mit einer Standard-Twinmatratze konzipiert.
Höchstgewicht: 91 kg 

Warnung
Schützen Sie Ihre Augen. Tragen Sie beim Verwenden eines Hammers immer eine Schutzbrille. ERSTICKUNGSGEFAHR durch Kleinteile. Scharfe Kanten. Montage durch einen Erwachsenen 
erforderlich. Stellen Sie das Bett NIE an einem Fenster auf, wo sich das Kind an Kordeln von Jalousien oder Vorhängen strangulieren könnte. Lassen Sie NIE Kordeln über dem Bett hängen.
Legen Sie NIE Gegenstände mit Kordeln wie Mützenbänder oder Schnullerketten um den Hals eines Kindes. Diese könnten am Bett hängen bleiben.

Svenska
För 3 år och uppåt FÖLJANDE INFORMATION OCH VARNINGAR MINSKAR RISKEN FÖR ALLVARLIGA ELLER LIVSHOTANDE SKADOR. MÅSTE MONTERAS AV VUXEN. Luxury bilsäng har utformats för 
tvillingmadrass av standardstorlek Högsta vikt: 91 kg

Varning
Skydda ögonen. Använd alltid skyddsglasögon när du använder hammare.
KVÄVNINGSRISK - Smådelar. Vassa kanter. Måste monteras av vuxen.
Ställ ALDRIG sängen nära fönster där snören från persienner eller gardiner kan strypa barnet.
Häng ALDRIG snören över sängen. Lägg ALDRIG föremål med snören, snoddar eller band som luvsnoddar eller nappsnören runt halsen på barnet. Denna typ av föremål kan fastna i 
sängdelarna.  FÖRSIKTIGT: Använd madrasser i fullstorlek på minst 1 910 mm x 900 mm för att undvika farliga springor.

Slovenski
Starost 3 leta&več
NASLEDNJE IZJAVE IN OPOZORILA, DA ZMANJŠATE VERJETNOST HUDE POŠKODBE ALI SMRTI. POTREBNA JE PRISOTNOST ODRASLE OSSEBE. Luxury avto postelja je oblikovana za standardno 
podvojeno posteljo Maksimalna teža: 91 Kg 

Opozorilo Zaščitite svoje oči. Vedno nosite zaščitna očala, ko uporabljate kladivo.
NEVARNOST ZADUŠITVE – majhni deli. Ostri robovi. Potrebna je prisotnost odrasle osebe. NIKOLI ne postavite postelje zraven okna, kjer so vrvi od rolet ali zaves in se otrok lahko zaduši.
NIKOLI ne obesite žic čez posteljo. NIKOLI ne namestite predmetov z žico ali pentljo, kot so vrvice pri kapuci ali cuclju okrog otrokovega vratu. Ti deli se lahko zataknejo na dele postelje.
SVARILO: Da se izognete nevarnim odprtinam, mora biti vsaka žimnica, ki jo uporabljate v zibelki v naravni velikosti vsaj 1910 mm dolga in 900 mm široka.
Magyar
3 éves kortól AZ ALÁBBI INFORMÁCIÓK ÉS FIGYELMEZTETÉSEK CÉLJA, HOGY CSÖKKENTSÉK A SÚLYOS VAGY HALÁLOS KIMENETELŰ SÉRÜLÉSEK VALÓSZÍNŰSÉGÉT.
CSAK FELNŐTT FELÜGYELETE MELLETT. A Maxi autós ágyat szabványméretű dupla matrachoz tervezték. Maximális terhelhetőség: 91 kg

Figyelmeztetés Óvja a szemeit! Kalapács használatakor minden esetben viseljen védőszemüveget! FULLADÁSVESZÉLY – kisméretű tartozékok. Éles részek. Csak felnőtt felügyelete 
mellett.
SOHA ne helyezze az ágyat ablak közelébe, ahol a reluxa vagy a függöny zsinórja a gyermek fulladását okozhatja! SOHA ne függesszen zsineget az ágy fölé! SOHA ne rakjon zsineggel, zsinórral 
vagy szalaggal – például kapucnimadzaggal vagy fonaldarabbal – ellátott tárgyat a gyermek nyakába! Ezek beleakadhatnak az ágy különböző részeibe. 
VIGYÁZAT! A potenciálisan veszélyes rések kitöltése érdekében az ágyhoz használt bármely matracnak el kell érnie a minimum 1910 mm-es hosszúságot és a 900 mm-es szélességet. 

Hrvatski
Starosna dob: 3 godine i više
SLJEDEĆE IZJAVE I UPOZORENJA TREBAJU SMANJITI VJEROJATNOST POJAVE OZBILJNIH ILI SMRTONOSNIH OZLJEDA. MONTIRANJE MORA PROVESTI ODRASLA OSOBA. Maxi krevet u obliku auta 
predviđen je za standardni dvostruki madrac Maksimalna težina: 91 kg 

Upozorenje
Zaštitite oči. Uvijek nosite zaštitne naočale kada koristite čekić. OPASNOST OD GUŠENJA- Sitni dijelovi. Oštri vrhovi. Montiranje mora provesti odrasla osoba. NIKADA ne postavljajte krevet u 
blizini prozora gdje užad roleta ili zavjesa mogu ugušiti dijete.  NIKADA ne vješajte konopce iznad kreveta. NIKADA ne stavljajte oko djetetova vrata predmete s konopcima, užadi ili vrpcama 
poput kapuljača s vrpcama ili lančića za dude. Ti predmeti bi se mogli zakvačiti za dijelove kreveta. 
OPREZ: Radi izbjegavanja opasnih praznih prostora, madrac koji se koristi na ovom krevetu mora u potpunosti odgovarati veličini kreveta te imati duljinu najmanje 1910 mm i širinu 900 mm.



Český
Pro věk 3 let a vyšší
NÁSLEDUJÍCÍ UPOZORNĚNÍ A VAROVÁNÍ PRO SNÍŽENÍ  PRAVDĚPODOBNOSTI  TĚŽKÉHO NEBO SMRTELNÉHO ZRANĚNÍ. VYŽADOVÁNO SESTAVENÍ DOSPĚLÝMI. Postýlka Maxi car je určena pro 
standardní dvojitou matraci Maximální váha: 91 kg 

Varování
Chraňte si oči. Když používáte kladivo, vždy noste ochranné brýle. NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ - malé díly. Ostré hroty. Vyžadováno sestavení dospělými. NIKDY neumísťujte postýlku blízko oken, kde 
provázky z rolet nebo závěsů mohou dítě uškrtit. NIKDY nezavěšujte nad postýlku šňůrky. NIKDY neumísťujte předměty se šňůrkou, provázkem nebo stuhou, jako jsou kapuce se šňůrkou nebo 
nebo provázky dudlíku, kolem krku dítěte. Tyto předměty se mohou zachytit o díly postýlky. 
UPOZORNĚNÍ: Aby byly vyloučeny nebezpečné mezery, pak jakákoli matrace použitá v této postýlce musí být matrace do dětské postýlky v plné velikosti s minimální délkou 1910 mm a 
šířkou 900 mm.
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